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164. When some of them
said: "Why do ye preach
to a people whom Allah
will de stroy or visit with
a terrible punishment?"-
said the preachers: "To
discharge our duty to
your Lord, and perchance
they may fear Him."
165. When they disre-
garded the warnings that
had been given them,
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166. When in their
insolence they trans-
gressed (all) prohibi-
tions, We said to them: "
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thy Lord did declare that
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ment, those who would
afflict them with griev-
ous penalty. Thy Lord is
quick in retribution, but
He is also Oft-forgiving,
Most Merciful. 168. We
broke them up into sec-
tions on this earth. There
are among them some
that are the righteous,
and some that are the
opposite. We have tried
them with both prosper-
ity and adversity: in order
that they might turn (to Us). 169. After them succeeded an (evil) generation: they inherited the Book, but they chose
(for themselves) the vanities of this world, saying (for excuse): " (Everything) will be forgiven us. " (Even so), if
similar vanities came their way, they would (again) seize them. Was not the Covenant of the Book taken from them,
that they would not ascribe to Allah anything but the truth? And they study what is in the Book. But best for the
righteous is the Home in the Hereafter. Will ye not understand? 170. As to those who hold fast by the Book and
establish regular Prayer, - never shall we suffer the reward of the righteous to perish.
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% 171. When We
shook the Mount
over them, as if it
had been a canopy, and
they thought it was go-
ing to fall on them (We
said): " Hold firmly to
what We have given
you, and bring (ever)
to remembrance what
is therein; perchance
ye may fear God."
172. When thy Lord
drew forth from the Chil-
dren of Adam - from their
loins - their descendants,
and made them testify
concerning themselves,
(saying): "Am [ not your
Lord (Who cherishes
and sustains you)?'"-
They said: "Yea! We do
testify!"(This), lest ye
should say on the Day
of Judgment: "Of this
we were never mindful"
173. Or lest ye should
say: "Our fathers before
us may have taken false
gods, but we are (their)
descendants after them:
wilt Thou then destroy
us because of the deeds
of men who were futile?"
174. Thus do We ex-
plain the Signs in detail;
and perchance they
T e e e e e e e e e e e e s el may turn (unto Us).
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! the story of the man

to whom We sent Our
Signs, but he passed them by: so Satan followed him up, and he went astray. 176. If it had been Our Will,
We should have elevated him with Our Signs; but he inclined to the earth, and followed his own vain de-
sires. His similitude is that of a dog: if you attack him, he lolls out his tongue, or if you leave him alone, he
(still) lolls out his tongue. That is the similitude of those who reject Our Signs; so relate the story; perchance
they may reflect.177. Evil as an example are people who reject Our Signs and wrong their own souls.
178. Whom Allah doth guide, - he is on the right path: whom He rejects from His guidance,- such are the
persons who perish.
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179. Many are the Jinns
and men We have made
for Hell: they have
hearts wherewith they
understand not, eyes
wherewith they see not,
and ears wherewith
they hear not. They are
like cattle,- nay more
misguided: for they are
heedless (of warning).
180. The most beautiful
names belong to Allah:
so call on Him by them;
but shun such men as
use profanity in His
names: for what they
do, they will soon be
requited. 181. OFf those
We have created are
people who direct (oth-
ers) with truth. And dis-
pense justice therewith.
182. Those who reject
Our Signs, We shall
gradually visit with
punishment, in ways
they  perceive not;
183, Respite will I
grant unto them: for My
scheme is strong (and
unfailing). 184. Do they
not reflect? Their Com-
panion is not seized
with madness: he is but
a perspicuous Warner.
185. Do they see noth-
ing in the government
of the heavens and the
earth and all that Allah
hath created? (Do they
not see) that it may well be that their term is nigh drawing to an end? In what Message after this will they then
believe? 186. To such as Allah rejects from His guidance, there can be no guide: He will leave them in their
trespasses, wandering in distraction.187. They ask thee about the (final) Hour - when will be its appointed
time? Say: "The knowledge thereof is with my Lord (alone): none but He can reveal as to when it will occur.
Heavy were its burden through the heavens and the earth. Only, all of a sudden will it come to you. " They ask
thee as if thou wert eager in search thereof: say: "The knowledge thereof is with Allah (alone), but most men

know not."
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188. Say: "I have no
power over any good
. or harm to myself
isv except as Allah
willeth. If T had
Wl knowledge of the
unseen, | should
have multipliedall good,
and no evil should have
touched me: I am but
a Warner, and a bring-
er of glad tidings to
those who have faith."
189. It is He who creat-
ed you from a single per-
son, and made his mate
of like nature, in order
that he might dwell with
her (in love). When they
are united, she bears a
light burden and carries
it about (unnoticed).
When she grows heavy,
they both pray to Allah
their Lord, (saying): "If
Thou givest us a goodly
child, we vow we shall
(ever) be grateful."
190. But when He
giveth them a goodly
child, they ascribe to
others a share in the gift
they have received: but
Allah is exalted high
above the partners they
ascribe to Him. 191. Do
they indeed ascribe to
Him as partners things
that can create nothing,
but are themselves cre-
ated? 192, No aid can

they give them, nor can they aid themselves! 193, If ye call them to guidance, they will not obey: for you
it is the same whether ye call them or ye hold you peace! 194. Verily those whom ye call upon besides Al-
lah are servants like unto you: call upon them, and let them listen to your prayer, if ye are (indeed) truthful!
195. Have they feet to walk with? Or hands to lay hold with? Or eyes to see with? Or ears to hear with? Say:

" Call your ‘god-partners’, scheme (your worst) against me, and give me no respite!
g p

175



[A“RAF 7 ER R RN NI XTI Tuzu 9|
Qul la 'amliku li-nafsee naf-¢anw-wa la darran

!(s

T

111a ma sha-'a-LLah. Wa law kuntu a‘lamul-gayba

t

lastak-thartu minal-khayri wa ma massani-yassou'.

In 'ana 'illd nazeerunw-wa bagheerul-li-gawminy-

Qﬁ@ﬂﬁ&_@_ﬂ&ﬂﬁﬁﬂ?ﬁ!&k@ﬁ_

€
naf—-smw-wah1dat1nw-wa_]a‘ala minha zaw-jaha

{yu'minoun (] ﬁ Huwallazee khalagakummin-

P
I

liyas-kuna 'illayhd. Falamma tagash-shaha hamalat

7,

]'é;,'&

sl

g

f@f‘@ffaﬁf@*@w@wﬁ*ﬁf@f@*@f@@w'cai*'raiv@*@f@*@*@vw:s*waf@*@@w@@w@

T

e hamlan khafeefan-famarrat bih. Falamma 'ath-galad-

'0

4

{3

.qt".z

da-‘awa-LLaha Rabbahuma la-'in atay -tana salihal-

o4

~

lanakounanna mmash-&haklreen Falamma

Il
Eir o AR

ol

£

ata-huma salihan-ja-¢ala lahou shura-ké'a feema

y B

atahuma. Fata‘dla-LLahu ‘amma yush-rikoun {9

Il

Il
r*om G 0L
24

'A-yush-rikouna ma 13 yakh-luqu shay-'anw-
{hum yukh-lagoun Wa 14 yastatee-‘ouna lahum

a2 el

@

- ht_h(%“@(sr‘:{\] N N o

s

~ PO .
nasranw-wa la 'anfusahum yansuroun Wa 'in-

q

t‘mﬁ

Long Vowels

4 tad-‘ouhum 'ilal-huda 13 yattabi-¢ou-kum. Sawa-'un
calaykum 'ada-‘aw-tumou-hum 'am 'an-tum si-mi-

toun 'Innal-lazeena tad-‘ouna min-douni-LLahi

¢ibadun 'amthalukum; fad-¢ou-hum falyastajeebou

1 =6 lakum 'in-kuntum sadigeen ‘ 199 'A-lahum 'arjuluny-

yamshouna bih4; 'am lahum 'aydiny-yab-tishouna
biha 'am lahum 'a¢-yununy-yub-sirouna biha 'am

r.L‘ﬂ:‘.?)_ﬂf?*Q&ﬁ#ﬁk@#ﬁkﬁk@ﬂﬁ!ﬁﬁﬂ@ﬂﬁﬁ@

lahum 'Azanuny-yasma-¢ouna biha? Qulid-¢ou
~ . ~ . A
shuraké-'akum thumma keedouni fala tunziroun ©3)

It

. Madd 6 harakah . 4-5 harakah . 2-4-6 I]arakah] T. CGunnah 2 harakah [ 'Idgam ' . Tafkheem . Qal(’;alah




el m‘nf“.-.“‘-.-1-‘"..t_"\f".-f‘_i:‘!o."i»_":w.‘"‘.a:"-‘r"".e-"%"‘-_+.“-=s-_"“—_4.""_01-“-_r‘.'_¢:"L..-"‘:a_"‘.'_t-_"'.‘-.‘
de

“’/// > 0 = 7 E 7 //< : 4 - T

‘umha“ 3”} &,«*‘-'-g\ J5o uﬁ-«\“ T‘_;J_,:;

— 5 s P ’/ -~ /

Y”' }a...\:._..sﬁl Au).:suwo)"-«\au-’,)

e

£
65t BN 2 LR A0 Foate s £ ek
J);bdf;’ W‘-”A}M
el  td -2 /}./’: /,3/: / Tf .
;uhdﬂ\yﬁ\oy}m)bﬂ\d.’mé
v s 3% /"’/..- 2or 37 W2t
\Ju.u,gg [ 516 S 55 JUATTS

B ok The PO 0 S T PP e b PR P L L !e_'“zo“"'a |

]
G P P R g e P P oy PRI

> T Afoa-s 8 /}/;._,/}/ // ,/ < A2 4
ﬁ@)m;dx 3 N_}¢“J ‘/&‘AY

A g o ST T R R P e i P T SR SRS PR
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
@ Obligatory prolongation 4 or 3 vowels © Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) {® Unrest letters (Echoing Sound)

(»r
é
L
s

Part9 Sura7
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196. "For my Protector
is Allah, Who revealed
the Book (from time
to time), and He will
choose and befriend the
righteous. 197. "But
those ye call upon be-
sides Him, are unable
to help you, and indeed
to help themselves.
" 198. If thou callest
them to guidance, they
hear not. Thou wilt
see them looking at
thee, but they see not.
199. Hold to forgive-
ness; command what
is right; but turn away
from the ignorant.
200. If a sugges-
tion from Satan as-
sail thy (mind), seek
refuge  with Allah;
for He heareth and
knoweth (all things).
201. Those who fear
God, when a thought
of evil from Satan as-
saults them, bring Allah
to remembrance, when
lo! they see (aright)!
202, But their brethren
(the evil ones) plunge
them deeper into
error, and never
22 relax  (their ef-
= forts). 203. If
thou bring them not a
revelation, they say:
"Why hast thou not got

it together?"Say: " I but follow what is revealed to me from my Lord: this is (nothing but) lights from
your Lord, and Guidance, and Mercy, for any who have Faith."204. When the Qur-an is read, listen to it
with attention, and hold your peace: that ye may receive Mercy. 205. And do thou (O reader!) bring thy
Lord to remembrance in thy (very) soul, with humility and in reverence, without loudness in words, in
the mornings and evenings; and be not thou of those who are unheedful. 206. Those who are near to thy
Lord, disdain not to do Him worship: they celebrate His praises, and bow down before Him.

176



L et (G O O

Il Il Il I Il
e GE S 6

>
0
=
ot}
—h

- ,\L_..(gd(g(g_gtq N N S

Short Vowels

I SlOE dll Sl
(." blous G

Il

S M (‘}:- M-
&ﬂﬁ!ﬁﬁ&@}.ﬁﬁS&A@éﬁjﬁtﬂﬁjﬁaﬁﬁﬁﬂﬁ&ﬁﬂﬁéﬁ&ﬁ#ﬂk_ﬁ’ﬁ_‘@_ﬁ.ﬁiﬁ

1 =—Cr5)

R A RAF 7 B e aaane] Juzu' 9 TSR

'Inna Wallyyl-ya-LLahul-lazee nazzalal-Kitib; waf:

QQ‘_

{

oo

'"'l'r

Huwa yata-wallas-Saliheen (g Wallazeena tad-‘ou-

K7

7

na min-dounihee la yastatee—‘ouna nas-rakum Wa

14 'anfusahum yansuroun (5] Wa 1n-tad—‘0uhum

PP

LIV

ilal-huda 14 yasma-¢ou. Wa tardhum yanzurouna

%,

t 1

illay-ka wa hum 14 yubsiroun Khuzil-¢afwa wa'-

ﬁa’tﬁ'ﬁ_ﬁ?&ﬁ?ﬂﬁﬁﬁ&ﬁ&ﬁﬁﬂﬂﬁ!&g%ﬁﬂﬁkﬁﬂﬂ

dmur bil-‘urfi wa 'a¢-rid ‘¢anil-jahileen Wa ''mma
yanza-gannaka minash-Shay-tani nazgun-fas-ta-¢iz
bi-LLéah; 'Innahou Samee-‘un ‘Aleem @9 'Innal-
lazeenat-tagaw 'izd massahum ta- 1fum—m1na§h Shay-
tani tazakkarou fa-'1za hum-mub51r0un Wa 'ikh-
wanuhum yamuddou-nahum fil-gayyi m.umma 1a
yug-siroun a@ Wa 'izd lam ta'-tihim-bi-Ayatin-Galou
law-lajtabaytaha? Qul 'innama 'at-tabi‘u ma you-ha
'i-layya mir-Rabbee. Haza Basa-'iru mir-Rabbikum

wa Hudanw-wa Rah-matul-li-Gaw-miny-yu'minoun

‘fawWa’aﬁ@@*@W‘@@W@fzsWawwfw@*@w@@@w‘@*@w

‘ Wa 'iza quri-'al-Qur-'anu fas—tami—‘ou lahou wa

i,

%

=
'ansltou la-¢allakum turhamoun &3 20 Wazkur-Rab- ‘;
baka fee nafsika tadarru-‘anw-wa @eefatamw-—wa
3 o o A N : O
dounal—Jahrl minal-gawli bil-guduwwi Wal-'asah
& 2 . . A .40:;. :3
%wa 14 takum-minal-gafi-leen @) 'Innal-lazeena
< : " ; >
il ¢<inda Rabbika 14 yastak-birouna ¢an ¢ibadatiheelg
< : . ?'9'
wa yusabbi-houna-hou wa lahou yas-judoun :g
Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 hamkahl |. Gunnah 2 harakah @ Tdgam | @ Tatkheem .Qalqah

176



bp g Part9 Sura8
Anfal

ke

Anfal, or the spoils
of War. In the name
of Allah,

%\’Aﬂ, Most Gracious,
Most Merciful.

1. They ask thee con-
cerning (things taken
as) spoils of war. Say:
"(such) spoils are at the
disposal of Allah and ps
the Apostle: so fear Al- F
lah, and keep straight
the relations between
yourselves: obey Allah
and His Apostle, if ye do
believe."2. For, Believ-
ers are those who, when
Allah is mentioned, feel
a tremor in their hearts,
and when they hear His
Signs rehearsed, find
their  faith  strength-
ened, and put (all) their
trust in their Lord;
3. Who establish regu-
lar prayers and spend
(freely) out of the gifts
We have given them
for sustenance: 4. Such
in truth are the Believ-
ers: they have grades of
dignity with their Lord,
and forgiveness, and
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even though a par-

ty among the Be-
lievers disliked it, 6. Disputing with thee concerning the truth after it was made manifest, as if they
were being driven to death and they (actually) saw it. 7. Behold! Allah promised you one of the two
(enemy) parties, that it should be yours: ye wished that the one unarmed should be yours, but Al-
lah willed to justify the Truth according to His words, and to cut off the roots of the Unbelievers; -
8. That He might justify Truth and prove Falsehood false, distasteful though it be to those in guilt.
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9. Remember ye im-
plored the assistance
of your Lord, and
He answered you: "l
will assist you with
a thousand of the an-
gels, ranks on ranks."
10. Allah made it but a
message of hope, and
an assurance to your
hearts: (in any case)
there is no help except
from Allah: and Allah is
Exalted in Power, Wise
11. Remember He cov-
ered you with a sort of
drowsiness, to give you
calm as from Himself,
and He caused rain to
descend on you from
heaven, to clean you
therewith, to remove
from you the stain of
Satan, to strengthen
your hearts, and to plant
your feet firmly there-
with. 12. Remember thy
Lord inspired the angels
(with the message): "l
am with you: give firm-
ness to the Believers: [
will instill terror into the
hearts of the Unbeliev-
ers: smite ye above their
necks and smite all their
finger-tips off them."
13. This because they
contended against Allah
and His Apostle: if any
contend against Allah
and His Apostle, Allah
is strict in punishment. 14. Thus (will it be said): "Taste ye then of the (punishment): for those who resist Al-
lah, is the penalty of the Fire. " 15. O ye who believe! When ye meet the Unbelievers in hostile array, never
turn your backs to them. 16. If any do turn his back to them on such a day - unless it be in a stratagem of war,
or to retreat to a troop (of his own) - he draws on himself the wrath of Allah, and his abode is Hell, - an evil
refuge (indeed)!
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Part9 Sura8
Anfal

17. It is not ye who
slew them; it was Al-
lah: when thou threwest
(a handful of dust), it
was not thy act, but Al-
lah’s: in order that He
might test the Believ-
ers by a gracious trial
from Himself: for Allah
is He Who heareth and
knoweth (all things).
18. That, and also be-
cause Allah is He Who [

makes feeble the plans =

and stratagems of the
Unbelievers. 19. (O Un-
believers)! if ye prayed
for victory and judg-
ment, now hath the

gawny judgment  come
@ to you: if ye de-
— sist (from wrong),

it will be best for you:
if ye return (to the at-
tack), so shall We. Not
the least good will your
forces be to you even if
they were multiplied:
for verily Allah is with
those who believe!
20. O ye who believe!
Obey Allah and His
Apostle, and turn not
away from him when
yve hear (him speak).
21. Nor be like those
who say, "We hear, "
but listen not: 22. For
the worst of beasts in
the sight of Allah are
the deaf and the dumb, -

those who understand not. 23. If Allah had found in them any good, He would indeed have made them listen
(as it is), if He had made them listen, they would but have turned back and declined (faith). 24. O ye who be-
lieve! Give your response to Allah and His Apostle, when He calleth you to that which will give you life; and
know that Allah cometh in between a man and his heart, and that it is He to Whom ye shall (all) be gathered.
25.And fear tumult or oppression, which affecteth not in particular (only) those of you who do wrong: and

know that Allah is strict in punishment.
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Part9 Sura8
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26. C all to mind when
ye were a small (band),
despised through the
land, and afraid that
men might despoil and
kidnap you; but He pro-
vided a safe asylum for
you, strengthened you
with His aid, and gave
you good things for sus-
tenance: that ye might
be grateful. 27. O ye
that believe! Betray not
the trust of Allah and "
the Apostle, nor mis-
appropriate knowingly
things entrusted to you.
28. And know ye that
your possessions and
your progeny are but
a trial; and that it is
Allah with whom lies
your highest reward.
29. O ye who believe!
If ye fear Allah, He will
grant you a Criterion
(to judge between right
and wrong), remove
from you (all) evil (that
may afflict) you, and
forgive you: for Allah
is the Lord of grace un-
bounded. 30. Remem-
ber how the Unbeliev-
ers plotted against thee,
to keep thee in bonds,
or slay thee, or get thee
out (of thy home). They
plot and plan, and Allah
too plans, but the best
of planners is Allah.

31. When Our Signs are rehearsed to them, they say: " We have heard this (before): if we wished, we could say
(words) like these: these are nothing but tales of the ancients. " 32. Remember how they said: " O Allah! if this
is indeed the Truth from Thee, rain down on us a shower of stones from the sky, or send us a grievous Penalty. "
33. But Allah was not going to send them a Penalty whilst thou writ amongst them; nor was He going to

send it whilst they could ask for pardon.
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34. But what plea
have they that Al-
lah should not punish
them, when they keep
out (men) from the
Sacred Mosque - and
they are not its guard-
ians? No men can be
its guardians except
the righteous; but most
of them do not under-
stand. 35. Their prayer
at the House (of God)
is nothing but whis-
tling and clapping of
hands (its only an-
swer can be), "Taste
ye the Penalty be-
cause ye blasphemed."
36. The Unbelievers
spend their wealth to
hinder (men) from the
path of Allah, and so
will they continue to
spend; but in the end
they will have (only)
regrets and sighs; at
length they will be
overcome: and the Un-
believers will be gath-
ered together to Hell;-
37. In order that Al-
lah may separate the
impure from the pure,
put the impure, one on
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) Y - : |zl i another, heap them to-
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@ (bligatory prolongation 4 or § vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) {@ Unrest letters (Echoing Sound) 3 8 Say to the Unbe

lievers, if (now) they
desist (from Unbelief), their past would be forgiven them; but if they persist, the punishment of those be-
fore them is already (a matter of warning for them). 39. And fight them on until there is no more tumult or
oppression, and there prevail justice and faith in Allah altogether and everywhere; but if they cease, verily
Allah doth see all that they do. 40. If they refuse, be sure that Allah is your Protector- The Best to protect
And the Best to help.
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Part10 Sura8

Anfal

% 4], And know
that out of all the
booty that ye may
acquire (in war), a fifth
share is assigned to Al-
lah, - and to the Apostle,
and to near relatives, or-
phans, the needy, and
the wayfarer, - if ye do
believe in Allah and in
the revelation We sent
down to Our Servant on
the Day of Testing, - the
Day of the meeting of
the two forces. For Al-
lah hath power over all
things. 42. Remember
ye were on the hither
side of the valley, and
they on the farther side,
and the caravan on low-
er ground than ye. Even
if ye had made a mutual
appointment to meet, ye
would certainly have
failed in the appoint-
ment: but (thus ye met),
that Allah might accom-
plish a matter already
enacted; that those who
died might die after a
clear Sign (had been
given), and those who
lived might live after
a Clear Sign (had been
given). And verily Allah
is He who heareth and
knoweth (all things).
43. Remember in thy
Allah showed
them to thee as few: if

He had shown them to thee as many, ye would surely have been discouraged, and ye would surely have
disputed in (your) decision: but Allah saved (you): for He knoweth well the (secrets) of (all) hearts. 44. And
remember when ye met, He showed them to you as few in your eyes, and He made you appear as contemptible
in their eyes: that Allah might accomplish a matter already enacted. For to Allah do all questions go back (for
decision). 45. O ye who believe! when ye meet a force, be firm, and call Allah in remembrance much (and

often); that ye may prosper:
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46. And obey Allah
and His Apostle; and
fall into no disputes,
lest ye lose heart and
your power depart;
and be patient and
persevering: for Al-
lah is with those who
patiently persevere:
47. And be not like
those who started
from their homes§
insolently and to be =

seen of men, and to ™

hinder (men) from
the path of Allah: for
Allah  compasseth
round about all that
they do. 48. Remem-
ber Satan made their
(sinful) acts seem al-
luring to them, and
said: "No one among
men can overcome
you this day, while I
am near to you": but
when the two forces
came in sight of each
other, he turned on
his heels, and said:
"Lo! I am clear of
you; lo! I see what ye
see not; Lo! I fear Al-
lah; for Allah is strict
in  punishment. "
49. Lo! the Hypo-
crites say, and those
in whose hearts is a
disease: "These peo-
ple, - their religion
has misled them."But

if any trust in Allah, behold! Allah is Exalted in might, Wise. 50. If thou couldst see, when the
angels take the souls of the Unbelievers (at death), (how) they smite their faces and their backs,
(saying): " Taste the Penalty of the blazing Fire - 51. "Because of (the deeds) which your (own)
hands sent forth: for Allah is never unjust to His servants: 52. " (Deeds) after the manner of the
People of Pharaoh and of those before them: they rejected the Signs of Allah, and Allah punished

them for their crimes: for Allah is Strong, and Strict in punishment:
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never change the Grace
which He hath be-
stowed on a people until
they change what is in

their (own) souls: and
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i N &3 = | B4 treated as false the Signs
({' E4 of their Lord: so We de- ™

4 stroyed them for their
i1 crimes, and We drowned
the People of Pharaoh:
for they were all oppres-
sors and wrongdoers.
'd 55. For the worst of
'] beasts in the sight of
Allah are those who re-
ject Him: they will not
believe. 56. They are
those with whom thou
didst make a covenant,
but they break their cov-
(4 enant every time, and
b4 they have not the fear
4 (of God). 57. If ye gain
the mastery over
them in war, dis-
perse, with them,
those who follow
them, that they
may remember. 58. If
thou fearest treachery
from any group, throw
back (their Covenant)
' to them, (so as to be) on

equal terms: for Allah
loveth not the treacherous. 59. Let not the Unbelievers think that they can get the better (of the godly): they will
never frustrate (them).60. Against them make ready your strength to the utmost of your power, including steeds
of war, to strike terror into (the hearts of) the enemies, of Allah and your enemies, and others besides, whom
ye may not know, but whom Allah doth know. Whatever ye shall spend in the Cause of Allah, shall be repaid
unto you, and ye shall not be treated unjustly. 61. But if the enemy incline towards peace, do thou (also) incline
towards peace, and trust in Allah: for He is the One that heareth and knoweth (all things).
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oAl U\ J'L"_)" U\-’ 62. Should they intend

to deceive thee, - verily
Allah sufficeth thee: He
it is that hath strength-
ened thee with his aid
and with (the com-
pany of) the Believers;
63.And (moreover) He
hath put affection be-
tween their hearts: not if
thou hadst spent all that

is in the earth, couldst
thou have produced
that affection, but Allah

hath done it: for He is
Exalted in might, Wise.
64. O Apostle! Suffi-
cient unto thee is Allah,-
(unto thee) and unto
those who follow thee
among the Believers.
65. O Apostle! rouse
the Believers to the
fight. If there are twenty
amongst you, patient
and persevering, they
will vanquish two hun-
dred: if a hundred, they
will vanquish a thou-
sand of the Unbelievers:
for these are a people
without understanding.
66. For the present, Al-
lah hath lightened your
(task), for He knoweth
that there is a weak spot
in you: but (even so), if

N B B Faaes| there are a hundred of
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 1,4.6\'uwcl\ .thmwninhunnah]hmula ® Emphatic pronunciation you patient and perse-
?

@ Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) (@ Unrest letters (Echoing Sound) \"Cl'iﬂg, they il “van:

quish two hundred, and
if a thousand, they will vanquish two thousand, with the leave of Allah: for Allah is with those who patiently

persevere.67. It is not fitting for an Apostle that he should have prisoners of war until he hath thoroughly
subdued the land. Ye look for the temporal goods of this world; but Allah looketh to the Hereafter: and Allah

is Exalted in might, Wise. 68. Had it not been for a previous ordainment from Allah, a severe penalty would

have reached you for the (ransom) that ye took. 69. But (now) enjoy what ye took in war, lawful and good:but
fear Allah: for Allah is Oft-forgiving, Most Merciful.
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70. O Apostle! say to
those who are captives
in your hands: "If Allah
findeth any good in your
hearts, He will give you
something better than
what has been taken
from you, and He will
forgive you: for Allah
is Oft-forgiving, Most
Merciful."71. But if they
have treacherous designs
against thee, (O Apos- ﬁ
tle!), they have already .
been in treason against
Allah, and so hath He
given  (thee) power
over them. And Allah
is He who hath (full)
knowledge and wisdom.
72. Those who believed,
and adopted exile, and
fought for the Faith, with
their property and their
persons, in the cause of
Allah, as well as those
who gave (them) asylum
and aid,- these are (all)
friends and protectors,
one of another. As to
those who believed but
came not into exile, ye
owe no duty of protec-
tion to them until they
come into exile; but if
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e e e help them, except against
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels| @ Nazalization (ghunnah) 2 vowels | @ Emphatic pronunciation | g people with whom ye
@ (bligatory prolongation 4 or 3 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound) have a treaty of mutual
alliance. And (remem-
ber) Allah seeth all that ye do.73. The Unbelievers are Protectors, one of another: unless ye do this (protect each
other), there would be tumult and oppression on earth, and great mischief.74. Those who believe, and adopt exile,
and fight for the Faith, in the cause of Allah, as well as those who give (them) asylum and aid, - these are (all) in
very truth the Believers: for them is the forgiveness of sins and a provision most generous.75. And those who accept
Faith subsequently, and adopt exile, and fight for the Faith in your company, - they are of you. But kindred by blood
have prior rights against each other in the Book of Allah. Verily Allah is well-acquainted with all things.
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Tauba

“Q

Tauba (Repent-
ance) or Baraat
(Immunity).

'l

1. A (declaration)
of immunity from Al-
lah and His Apostle, to
those of the Pagans with
whom ye have contract-
ed mutual alliances:-
2. Go ye, then, for four
months, backwards and
forwards, (as ye will),
throughout the land,
but know ye that ye
cannot frustrate Allah
(by your falsehood) but
that Allah will cover
with shame those who
reject Him. 3. And an
announcement  from
Allah and His Apostle,
to the people (assem-
bled) on the day of the
Great Pilgrimage, - that
Allah and His Apostle
dissolve (treaty) obliga-
tions with the Pagans.
If, then, ye repent, it
were best for you; but
if ye turn away, know
ye that ye cannot frus-
trate Allah. And pro-
claim a grievous pen-
alty to those who reject
Faith.4. (But the trea-
ties are) not dissolved

with those Pagans with
|® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 24,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation whom ye have entered
'@ Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels [® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound)
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into alliance and who
have not subsequently
failed you in aught, nor aided any one against you. So fulfil your engagements with them to the end of their
term: for Allah loveth the righteous. 5. But when the forbidden months are past, then fight and slay the
Pagans wherever ye find them, and seize them, beleaguer them, and lie in wait for them in every stratagem
(of war); but if they repent, and establish regular prayers and practise regular charity, then open the way for
them: for Allah is Oft-forgiving, Most Merciful. 6. If one amongst the Pagans ask thee for asylum, grant it to
him, so that he may hear the Word of Allah; and then escort him to where he can be secure. That is because
they are men without knowledge.
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Tauba

7. How can there be a
league, before Allah
and His Apostle, with
the Pagans, except those
with whom ye made a
treaty near the Sacred
Mosque? As long as
these stand true to you,
stand ye true to them:
for Allah doth love the
righteous. 8. How (can
there be such a league),
seeing that if they get
an advantage over you,
they respect not in you
the ties either of kin-
ship or of covenant?
With (fair words from)
their mouths they entice
you, but their hearts are
averse from you; and
most of them are rebel-
lious and wicked. 9.The
Signs of Allah have they
sold for a miserable
price, and (many) have
they hindered from His
Way: evil indeed are the
deeds they have done.
10. In a Believer they
respect not the ties ei-
ther of kinship or of
covenant! It is they who
have transgressed all
bounds. 11. But (even
so), if they repent, es-
tablish regular prayers,
and practise regular
charity, - they are your

! brethren in Faith: (thus)

do We explain the Signs

in detail, for those who understand. 12. But if they violate their oaths after their covenant, and taunt you for
your Faith, - fight ye the chiefs of Unfaith: for their oaths are nothing to them: that thus they may be restrained.
13. Will ye not fight people who violated their oaths, plotted to expel the Apostle, and took the aggressive

by being the first (to assault) you? Do ye fear them? Nay, it is Allah Whom ye should more justly fear, if ye
believe!
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Part10 Sura9

Tauba

14, Fight them, and Al-
lah will punish them by

el your hands, cover them

with shame, help you
(to victory) over them,
heal the breasts of Be-
lievers, 15. And still
the indignation of their
hearts. For Allah will
turn (in mercy) to whom
He will; and Allah is
All-Knowing, AllWise.
16. Or think ye that ye
shall be abandoned, as
though Allah did not
know those among you
who strive with might
and main, and take
none for friends and
protectors except Al-
lah, His Apostle, and
the (community of)
Believers? But Allah is
i well-acquainted
&wnth (all) that ye
IEE do. 17. It is not for
such as join gods
with Allah, to visit or
maintain the mosques
of Allah while they wit-
ness against their own
souls to infidelity. The
works of such bear no
fruit: in Fire shall they
dwell. 18. The mosques
of Allah shall be visited
and maintained by such
as believe in Allah and
the Last Day, establish
regular prayers, and
practise regular charity,

and fear none (at all) except Allah. It is they who are expected to be on true guidance.19. Do ye make the giv-
ing of drink to pilgrims, or the maintenance of the Sacred Mosque, equal to (the pious service of) those who
believe in Allah and the Last Day, and strive with might and main in the cause of Allah? they are not compa-
rable in the sight of Allah: and Allah guides not those who do wrong. 20. Those who believe, and suffer exile
and strive with might and main, in Allah’s cause, with their goods and their persons, have the highest rank in

the sight of Allah: they are the people who will achieve (salvation)
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Sura9
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21. Their Lord doth
give them glad tidings
of a Mercy from Him-
self, of His good pleas-
ure, and of Gardens
for them, wherein are
delights that endure:
22, They will dwell
therein for ever. Verily
in Allah’s presence is a

reward, the greatest (of

all). 23. O ye who be-
lieve! Take not for pro-
tectors your fathers and
your brothers if they
love infidelity above
Faith: if any of you
do so, they do wrong.
24, Say: If it be that
your fathers, your sons,
your brothers, your
mates, or your kindred;
the wealth that ye have
gained; the commerce
in which ye fear a de-
cline: or the dwellings
in which ye delight -
are dearer to you than
Allah, or His Apostle,
or the striving in His
Cause; - then wait until
Allah brings about His
Decision: and Allah
guides not the rebel-
lious. 25. Assuredly
Allah did help you in
many battle-fields and
on the day of Hunain:
behold! your great
numbers elated you,
but they availed you

naught: the land, for all that it is wide, did constrain you, and ye turned back in retreat. 26. But Allah did
pour His calm on the Apostle and on the Believers, and sent down forces which ye saw not: He punished the

Unbelievers: thus doth He reward those without Faith.
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of theirs, approach the
Sacred Mosque. And
if ye fear poverty, soon
will Allah enrich you,
if He wills, out of His
bounty, for Allah is All-
Knowing,  All-Wise.
29, Fight those who
believe not in Allah nor
the Last Day, nor hold
that forbidden which
hath been forbidden by
Allah and His Apostle,
nor acknowledge the
Religion of Truth, (even
if they are) of the Peo-
ple of the Book, until
they pay the Jizya with
willing  submission,
and feel themselves
subdued. 30. The Jews
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of old used to say. Al-
lah’s curse be on them:
how they are deluded
away from the Truth!
31. They take their priests and their anchorites to be their lords in derogation of Allah, and (they take as their
Lord) Christ the son of Mary; yet they were commanded to worship but One God: there is no god but He.
Praise and glory to Him: (far is He) from having the partners they associate (with Him).
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32. Fain would they ex-
tinguish Allah’s Light
with  their  mouths,
but Allah will not al-
low but that His Light
| should be perfect-
@ ed, even though
| the Unbelievers
3% may detest (it).
33. It is He Who
hath sent His Apostle
with Guidance and the
Religion of Truth, to
proclaim it over all re-
ligion, even though the
Pagans may detest (if).
34, O ye who believe!
There are indeed many
among the priests and
anchorites, who in
falsehood devour the
substance of men and
hinder (them) from the
Way of Allah. And there
are those who bury gold
and silver and spend it
not in the Way of Allah:
announce unto them a
most grievous penalty-
35. On the Day when
heat will be produced
out of that (wealth) in
the fire of Hell, and with
it will be branded their
foreheads, their flanks,
and their backs. - "This
is the (treasure) which
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Fa?

the (treasures) ye bur-
ied! " 36. The number
of months in the sight of Allah is twelve (in a year) - so ordained by Him the day He created the heavens and
the earth; of them four are sacred: that is the straight usage. So wrong not yourselves therein, and fight the
Pagans all together as they fight you all together. But know that Allah is with those who restrain themselves.
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37. Verily the trans-
posing (of a prohibited
month) is an addition
to Unbelief: the Unbe-
lievers are led to wrong
thereby: for they make
it lawful one year, and
forbidden another year,
in order to adjust the
number of months for-
bidden by Allah and
make such forbidden
ones lawful. The evil
of their courses seems
pleasing to them. But
Allah guideth not those
who reject Faith. 38. O
ye who believe! what
is the matter with you,
that, when ye are asked
to go forth in the Cause
of Allah, ye cling heav-
ily to the earth? Do ye
prefer the life of this
world to the Hereafter?
But little is the comfort
of this life, as compared
with the Hereafter.
39. Unless ye go forth,
He will punish you with
a grievous penalty, and
put others in your place;
but Him ye would not
harm in the least. For
Allah hath power over
all things. 40. If ye help
not (your Leader), (it is
no matter) for Allah did
indeed help him, when
the Unbelievers drove
him out: he had no more

than one companion: they two were in the Cave, and he said to his companion, " Have no Sorrow, for Allah
is with us ": then Allah sent down His peace upon him, and strengthened him with forces which ye saw not,
and humbled to the depths the word of the Unbelievers. But the word of Allah is exalted to the heights: for

Allah is Exalted in might, Wise.
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lazeena kafarou yuhillou-nahou ¢amanw-wa yuharri- ¢
mounahou ¢amal-li-yuwati-'ou ¢iddata ma harra- {4

ma-LLahu fayuhillou ma harrama-LLah. Zuyyina
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lahum sou-'u 'a¢-malihim. Wa-LLahu 1a yahdil-
gawmal-Kafi-reen Ya-'ayyu-hallazeena 'amanou

a lakum 'izd geela lakumunfirou fee Sabee-li-
LLahith-thdgal-tum 'ilal-'ard? 'A-radeetum-bil-haya-
tid-dunya minal-'Akhirah? Fama matacul-haya-
tid-dunya fil-'Akhirati 'illa qaleel '[114 tanfirou
yu-¢azzibkum ¢azadban 'aleemanw-wa yastabdil
dqaw-man gayra-kum wa la tadurrouhu shay-'a. Wa-

Lahu ¢ala kulli shay-in-Qadeer 2} 'I114 tan-surouhu

fagad nasara-hu-LLahu 'iz 'akhrajahullazeena
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ka-farou Thani-yathnayni 'iz huma fil-Gari 'iz
)

aqoulu li-Sahi-bihee La tahzan 'inna-LLaha ma-

3,

cand . Fa-'anzala-LLahu sakee-natahou ‘¢alayhi wa
'ayya-dahou bi-junoudil-lam taraw-ha wa ja-¢ala
alimatalla-zeena kafarus-sufld; wa Kalimatu-LILahi

k
hi-yal-¢Ulya; wa-LLahu ¢‘Azeezun Hakeem @
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41. Go ye forth, (wheth-
er equipped) lightly
or heavily, and strive
and struggle, with your
goods and your persons,
in the Cause of Allah.
That is best for you, if
ye (but) knew. 42. If
there had been immedi-
ate gain (in sight), and
the journey easy, they
would (all) without
doubt have followed
thee, but the distance
was long, (and weighed)
on them. They would
indeed swear by Allah,
"If we only could, we
should certainly have
come out with you:
" they would destroy
their own souls; for Al-
lah doth know that they

are certainly lying.

43. Allah give
thee grace! Why

“l didst thou grant

them exemption
until those who told
the truth were seen by
thee in a clear light,
and thou hadst proved
the liars? 44. Those
who believe in Allah
and the Last Day ask

s Bor f‘ G ,o. s iz #
P&’ Y 9 Y YL Pf_}.s\) L
M LA “ 27730 | thee for no exemption
M\J PLD T" P"L J A""al\ from fighting with their

&ﬁf‘v‘v‘ﬁrfv e R N o o o P G L o e I Y A R I 0 G G L o G WL I R G 0L, f"@"t;“:i\ gOOdS and persons, And
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 24,6 vowels | ® Nazalization (ghunnzh) 2 vowels |® Emphatic pronunciation Allah  knoweth well
® Obligatory prolongation 4 or § vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound) those who do their duty

45. Only those ask thee
for exemption who believe not in Allah and the Last Day, and whose hearts are in doubt, so that they are
tossed in their doubts to and fro. 46. If they had intended to come out, they would certainly have made some
preparation therefor; but Allah was averse to their being sent forth; so He made them lag behind, and they
were told, "Sit ye among those who sit (inactive)."47. If they had come out with you, they would not have
added to your (strength) but only (made for) disorder, hurrying to and fro in your midst and sowing sedition
among you, and there would have been some among you who would have listened to them.But Allah knoweth
well those who do wrong.
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il lattaba-ouka wa lakim-ba-udat ¢alay-himush-|
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3 la-kha-rajnd ma-‘akum yuhli-kouna 'anfusa-hum

)4lihim wa 'an-fusihim. Wa-LLahu ‘Aleemum-bil-

3 yu'-minouna bi-LLahi wal-Yawmil-'Akhiri war-tabat|

3 gouna-kumul-fitnata wa feekum samma-‘ouna 3
" la-hum. Wa-LLahu ‘Aleemum-biz-zalimeen @7} f
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1 Zalikum khay-rullakum 'in-kuntum ta¢-la-moun @ .

Law kéana ‘aradan-dareebanw-wa safaran-gasidal-|
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wa-LLahu ya¢-lamu 'in-nahum lakaziboun ‘Afa-
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S, > A » 5,% ~ 31 7~ |4 plotted sedition before,
(.))-3?5 r-b_} TJ—%J") gj"J‘ ‘-L—’- ¥4 and upset matters for
/

thee, - until the Truth ar-
rived, and the Decree of
Allah became manifest,
much to their disgust.
49. Among them is
(many) a man who
says: "Grant me exemp-
tion and draw me not
into trial. "Have they
not fallen into trial al-
ready? and indeed Hell
surrounds the Unbe-
lievers (on all sides).
50. If good befalls thee,
it grieves them; but if a
misfortune befalls thee,
they say, "We took in-
deed our precautions
beforehand,"and  they
turn away rejoicing.
51. Say: "Nothing will
happen to us except
what Allah has decreed
for us: He is our Protec-
tor": and on Allah let the
Believers put their trust.
52. Say: "Can you ex-
pect for us (any fate)
other than one of two
glorious things - (mar-
tyrdom or victory)? But
we can expect for you

5 Partl0 Sura9
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ant); we too will wait

with you."53. Say: "
Spend (for the Cause) willingly or unwillingly: not from you will it be accepted: for ye are indeed a people re-
bellious and wicked. " 54. The only reasons why their contributions are not accepted are: that they reject Allah
and His Apostle; that they come to prayer without earnestness;and that they offer contributions unwillingly.
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aQadib—taga-wul-fitnata min-gablu wa gallabou |

Erarar
-

lakal-'umoura hattd ja-'al-Haqqu wa zahara 'Amru-

SIS

LLahi wa hum kari-houn Wa minhum-many-

T,

&

ﬁ
¢
. <
. B
&= ¢
t =L B4
L3 g I,>
S =M. - ; " : T . Jeg
slyaqoulu'-zallee wa 14 taf-tinnee. 'Ala fil-fitnati fi
S =2 bl . . B
i jg‘ sagatou? Wa 'inna Jahannama la-muhee-tatum-bil- g
S . NI . 3
Z = ; W Kafi-reen () 'In-tusibka hasanatun-tasu'-hum; wa g
& @
'in-tusibka museebatuny-yaqoulou gad 'akhazna g
i =
— 3 M " ; >
Z = > PBl'amrani min-Gablu wa yata-wallaw-wa hum farihoun g
Z = _E {ii A i :?
th = & % Qul-lany-yusee-bana 'illa ma ka-taba-LLahu lana ;;%
03 ~ ~ A . - I§
kh= + B{huwa Maw-1ana; wa ¢ala-LLahi fal-yata-wakkalil- g
C § L !
o < >
= p P . AN e I
j-;h = Mu'-mmoun Qul hal tarab-ba-souna bina 'illa ;;g
= % 'ihdal-husna-yayn? Wa nahnu natarabbasu bikum '%
1 4’3 r;
= ¢ B A S A r Gt &2
4 'any-yuseeba-kumu-LLahu bi‘azdbim-min ‘indi-hee {4
g
{i' d fal # o ?
€€ = ¢ 'aw bi'aydeena. Fa-tar-ab-basou 'inna ma-‘akum-muta- 2
ou= ,p . e ., , 3
Blieih 4 rabblsoun Qul 'anfiqou taw-¢an 'aw karhal-lany- g
f yuta-dab-bala minkum; 'inna-kum kuntum gawman- g
=—(~5) B K,
: < I AN A , ‘ ; &
ey 3 fasi-geen (53) Wa ma mana-‘ahum 'an-tugbala minhum g
a5nin nafac]é—tuhum '111a 'annahum kafarou bi-LLahi wa g
'aw = 3 §b; ' 4 il ata 'ill4 2
% bi-Rasoulihee wa 14 ya'-tounas-Salata 'illa wa hum 5
wa i :, ﬁ«% Al ~ - 8 a: ~ . PO r"@
ay =t B kusala wa la-yun-fiqouna '1114 wa hum kéri-houn 7
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55. Let not their wealth
nor their (following
in) sons dazzle thee:
in reality Allah's Plan
is to punish them with
these things in this life,
and that their souls
may perish in their
(very) denial of Allah.
56. They swear by Al-
lah that they are indeed
of you; but they are not
of you: yet they are
afraid (to appear in their
true colours). 57. If
they could find a place
to flee to, or caves, or a
place of concealment,
they would tumn
straightway there-
~|| to, with an obsti-

nate rush. 58. And
among them are men
who slander thee in the
matter of (the distribu-
tion of) the alms: if they
are given part thereof,
they are pleased, but if
not, behold! they are
indignant! 59. If only
they had been content
with what Allah and
His Apostle gave them,
and had said, "Suffi-
cient unto us is Allah!
Allah and His Apostle
will soon give us of His
bounty: to Allah do we
turn our hopes! " - (that
would have been the

right course). 60. Alms

are for the poor and the needy, and those employed to administer the (funds); for those whose hearts have
been (recently) reconciled (to Truth); for those in bondage and in debt; in the cause of Allah; and for the way-
farer: (thus is it) ordained by Allah, and Allah is full of knowledge and wisdom. 61. Among them are men
who molest the Prophet and say, "He is (all) ear."Say, " He listens to what is best for you: he believes in Allah,
has faith in the Believers, and is a Mercy to those of you who believe. "But those who molest the Apostle will

have a grievous penalty.
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3 =; Fala tu‘—Jlbka amwaluhum wa la awla duhum .
o =~ ¢ {'ITnnama yureedu-LLahu liyu‘azzi-bahum-biha f11—
t - 5, B|hayatid-dunya watazhada 'anfusu-hum wa hum
é - kafiroun Wa yahli-founa bi-LL2ahi 'innahum
$ =~ pjlaminkum wa ma hum-minkum wa la’ikinna——hum
h - d dawmuny-yafraqoun Law yaji-douna malja-' an
Z =  BY'aw magaratin 'aw muddakhalal-la-wallaw 'ilay-hi wa
{hum yajma-houn (57} Wa minhum—many-yalmizuka
Z = > Bifis-sadagati fa-'in 'u‘-tou minha radou wa '"il- lam
4= ‘L’ yu‘-taw minha 'iza hum yas@atoun (58) Wa law
tﬁ; T 'anna-hum radou ma 'ata-humu-LLahu wa Rasou-
sh - 5 luhou wa galou hasbuna-LLahu sa-yu‘-tee—na-LLﬁhu
= z pjmin-fad-lihee wa Rasou-luhou 'inna 'ila-LLéihi
e = ¢ fragi-boun ©) 4 'lnnamas-Sadadatu lil-fugara-'
wal~masﬁ-keeni wal-¢amileena ¢alay-ha wal-mu- %
ee = i |'allafati qulou-buhum wa fir-rigabi wal-gé‘iri-meena
9“ E J wa fee Sabee-li-LLahi wabnis-sabeel; faree-datam- %
mma -LLah; wa-LLahu ‘Aleemun Hakeem { @J Wa
i e mmhumul—lazeena yu'zounan-Nabiyya wa yaqou-
B  louna Huwa 'uzun. Qul 'uzunu khay-rillakum yu'-
=_(m: syminu bi-LLahi wa yu'-minu lil-mu'-mi-neena wa
- EJ g}j Rahmatul-lil-lazeena 'a-manou minkum. Wallazeena
.\z; :‘_j yu'-zouna Rasou-la-LLahi lahum ¢azabun 'aleem ?;?
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62. To you they swear
by Allah. In order to
please you: but it is
more fitting that they
should please Allah and
His Apostle, if they are
Believers. 63. Know
they not that for those
who oppose Allah and
His Apostle, is the Fire
of Hell? - wherein they
shall dwell. That is
the supreme disgrace.
64. The Hypocrites are
afraid lest a Sura should
be sent down about
them, showing them
what is (really pass-
ing) in their hearts. Say:
"Mock ye! But verily
Allah will bring to light
all that ye fear (should
be revealed) 65. If thou
dost question them, they
declare (with emphasis):
"We were only talking
idly and in play. " Say: "
Was it at Allah, and His
Signs, and His Apostle,
that ye were mocking?
" 66. Make ye no ex-
cuses: ye have rejected
Faith after ye had ac-
cepted it, If We pardon
some of you, We will
punish others amongst
vou, for that they are in
sin. 67. The Hypocrites,
men and women, (have
an understanding) with
each other: they enjoin
evil, and forbid what is just, and are close with their hands. They have forgotten Allah; so He hath forgotten
them. Verily the Hypocrites are rebellious and perverse. 68. Allah hath promised the Hypocrites men and
women, and the rejecters of Faith, the fire of Hell: therein shall they dwell: sufficient is it for them: for them
is the curse of Allah, and an enduring punishment, -
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69. As in the case of
those before you: they
were mightier than you
in power, and more
flourishing in wealth
and children. They had
their enjoyment of their
portion: and ye have
of yours, as did those
before you; and ye in-
dulge in idle talk as
they did. They! - Their
works are fruitless in
this world and in the
Hereafter. And they will
lose (all spiritual good).
70. Hath not the story
reached them of those
before them?- The peo-
ple of Noah, and 'Ad,
and Thamud; the peo-
ple of Abraham, the
men of Midian, and the
Cities overthrown. To
them came their apos-
tles with Clear Signs.
It is not Allah Who
wrongs them, but they
wrong their own souls.
71. The Believers, men
and women, are protec-
tors, one of another:
they enjoin what is just,
and forbid what is evil:
they observe regular
prayers, practise regu-
lar charity, and obey Al-
lah and His Apostle. On
them will Allah pour
His mercy: for Allah is
Exalted in power, Wise.

72. Allah hath promised to Believers, men and women, Gardens under which rivers flow, to dwell therein,
and beautiful mansions in Gardens of everlasting bliss. But the greatest bliss is the Good Pleasure of Allah:

that is the supreme felicity.
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76. But when He did be-
stow of His bounty, they
became covetous, and
turned back (from their Covenant), averse (from its fulfilment). 77. So He hath put as a consequence hypocrisy
into their hearts, (to last) till the Day whereon they shall meet Him: because they broke their Covenant with Al-
lah, and because they lied (again and again). 78. Know they not that Allah doth know their secret (thoughts) and
their secret counsels, and that Allah knoweth well all things unseen? 79, Those who slander such of the Believers
as give themselves freely to (deeds of) charity, as well as such as can find nothing to give except the fruits of
their labour, - and throw ridicule on them, - Allah will throw back their ridicule on them: and they shall have a
grievous penalty.
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80. Whether thou ask
for their forgiveness,
or not, (their sin is un-
forgivable): if thou
ask seventy times for
their forgiveness, Allah
will not forgive them:
because they have re-
jected Allah and His
Apostle: and Allah gui-
deth not those who are
perversely  rebellious.
81. Those who were left
behind (in the Tabuk
expedition) rejoiced in.
their inaction behind
the back of the Apostle
of Allah: they hated to
strive and fight, with
their goods and their
persons, in the Cause
of Allah: they said, "Go
not forth in the heat. "
Say, "The fire of Hell is
fiercer in heat. " If only
they could understand!
82. Let them laugh a
little: much will they
weep: a recompense for
the (evil) that they do.
83. If, then, Allah bring
thee back to any of
them, and they ask thy
permission to come out
(with thee), say: "Never
shall ye come out with
me, nor fight an enemy

with me: for ye pre-
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the first occasion: then
sit ye (now) with those
who lag behind."84. Nor do thou ever pray for any of them that dies, nor stand at his grave; for they rejected
Allah and His Apostle, and died in a state of perverse rebellion. 85. Nor let their wealth nor their (following
in) sons dazzle thee: Allah's Plan is to punish them with these things in this world, and that their souls may
perish in their (very) denial of Allah. 86. When a Sura comes down, enjoining them to believe in Allah and to
strive and fight along with His Apostle, those with wealth and influence among them ask thee for exemption,
and say: " Leave us (behind): we would be with those who sit (at home):"
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87. They prefer to be with
(the women), who remain
behind (at home): their
heartsare sealed and so they
understand not. 88. But the
Apostle, and those who
believe with him, strive
and fight with their wealth
and their persons: for them
are (all) good things: and
it is they who will prosper.
89. Allah hath prepared for
them Gardens under which
rivers flow, to dwell therein:

that is the supreme felicity.-
90. And there were, among
the desert Arabs (also),
men who made excuses and
came to claim exemption;
and those who were false
to Allah and His Apostle
(merely) sat inactive. Soon
will a grievous penalty
seize the  Unbelievers
among them. 91, There is
no blame on those who are
infirm, or ill, or who find
no resources to spend (on
i the Cause), if they
28 are sincere (in duty)
to Allah and His
Apostle: no ground
73 o ar S (of complaint) can
4 _95-;\1:-4-'?, Q/ \ there be against
such as do right: and Allah

is Oft-Forgiving, Most

) — \ Merciful. 92. Nor (is there
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to thee to be provided with
mounts, and when thou
saidst,"l can find no mounts for you, " They turned back, their eyes streaming with tears of grief that they had no resources
wherewith to provide the expenses. 93. The ground (of complaint) is against such as claim exemption while they are rich.
They prefer to stay with the (women) who remain behind: Allah hath sealed Their hearts; so they know not (What they
miss).
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